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Document de référence 

Les principales réponses aux questions posées se trouvent dans le texte législatif suivant : 
 
Arrêté du Gouvernement wallon du 13 septembre 2012  relatif à l’identification, à la caractérisation et à la 
fixation des seuils d’état écologique applicables aux masses d’eau de surface et modifiant le Livre II du Code 
de l’Environnement, contenant le Code de l’Eau (Moniteur belge du 12 octobre 2012). 
 
Pour le surplus, les réponses se trouvent en regard des différentes questions posées ci-dessous. 
 

Development of ecological status methods  
 

1. Method for the aggregation of monitoring data from different monitoring sites within a surface water 
body to derive an overall assessment of status. 

Toutes les masses d’eau de surface possèdent au moins un site de contrôle. Quand celui-ci est unique, 
c’est celui-là seul qui est utilisé. Lorsque plusieurs sites de contrôle sont présents sur la masse d’eau, c’est 
celui qui donne le plus mauvais état qui est utilisé. 

2. Development of fully WFD compliant assessment methods for the biological, hydromorphological and 
physico-chemical QEs.  

Voir l’arrêté référencé ci-dessous. 

3. Remaining gaps and inconsistences in assessment methods described, with plans identified for their 
resolution.  

Pour le troisième cycle des plans de gestion, la liste des polluants spécifiques sera revue et une méthode 
pour l’évaluation des réservoirs de barrage sera établie. 

4. Major changes between the first and second RBMPs in the assessment methodology of ecological 
status.  

Aucun changement dans l’évaluation des masses d’eau de surface n’a été apporté.  

5. Methods used for translating the results from intercalibrated types to all other national types.  

6. Description of the application of the ‘one-out, all-out’ principle. If this has not been applied, a detailed 
justification and description of the alternative procedure that has been used must be provided.  

Voir l’arrêté référencé ci-dessous. 

7. Metholodology for the grouping of surface water bodies and deriving status of non-monitored water 
bodies.  

Toutes les masses d’eau sont suivies pas un point de contrôle au moins. Il n’y a donc pas de groupement. 

8. Methods for assessing the confidence and precision of the different parts of the classification system; 
confidence and precision achieved; and plans in place to improve the level of confidence and 
precision, if any.  
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Toutes les données utilisées pour évaluer l’état des masses d’eau sont des données d’analyse. Nous 
n’utilisons pas de modélisation. La certitude sur les données et donc sur l’évaluation est maximale. 

9. Methodology for the selection of River Basin Specific Pollutants (RBSP).  

Voir l’arrêté référencé ci-dessous. 
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